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Valtuustoaloite: Äitiysfysioterapiaa neuvolapalveluiden yhteydessä 
 
Äitiysfysioterapian tarjoamisella voitaisiin merkittävästi vaikuttaa synnyttäjien hyvinvointiin ja 
elämänlaatuun. Moni nainen kärsii synnytyksen jälkeen lantionpohjan ongelmista sekä suorien 
vatsalihasten erkauman palautumattomuudesta, koska raskaus ja synnytys vaikuttavat 
lantionpohjan lihasten ja keskivartalon tukilihasten toimintaan. 
 
Tällä hetkellä ohjeistus lantionpohjan jumppaan neuvolassa on usein raskausaikana ja/tai 
synnytyksen jälkeen saatu paperinen ohje, minkä pohjalta harjoitteita tulisi tehdä itsenäisesti.  
Suuri osa naisista kuitenkin tarvitsisi ja hyötyisi ammattilaisen opastuksesta. Esimerkiksi 
Ranskassa ja Belgiassa ohjattu fysioterapia kuuluu synnytyksen jälkeisiin palveluihin.  
 
Lantionpohjan lihaksilla on suuri merkitys muuan muassa virtsanpidätyksen kannalta ja lihasten 
heikkous voi aiheuttaa mm. kohdun laskeumaa. Syvät vatsa- ja selkälihakset toimivat yhdessä 
lantionpohjan lihasten kanssa pitäen yllä ryhtiä. Näiden lihasten heikko toiminta vaikuttaa fyysiseen 
toimintakykyyn. 
 
Lantionpohjanlihasten kunnon vaikutus kohdistuu myös henkiseen hyvinvointiin ja sitä kautta 
arjessa jaksamiseen. Synnytyksen jälkeen päähuomio menee usein vauvaan ja oman hyvinvoinnin 
parantamiseen ei aina riitä voimia tai osaamista ilman riittävää tukea. Tarjoamalla jokaiselle 
synnyttäneelle äidille neuvolapalveluiden yhteydessä tukea ja esimerkiksi käynnin fysioterapeutilla 
ennen ja jälkeen synnytyksen, voidaan ennaltaehkäistä ongelmia. 
 
Ohjattu ja laadukas äitiysfisioterapia on välttämätön useille synnyttäville. Esitän, että Pohjanmaan 
hyvinvointialue ryhtyy toimiin ja selvittää synnytystä ja lantionpohjan lihasten kuntoa tukevan 
äitiysfysioterapian ja laadukkaan fysioterapiaohjeistuksen tarjoamista neuvolapalveluiden 
yhteydessä. 
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Lotta Alhonnoro (Vihr.) 
 



Inför recept på läsning vid föräldrarådgivningen i
samarbete med kommunernas bibliotek

Ett nytt fenomen har kommit till Finland: treåringar som inte kan tala. Språk lärs in genom
hörsel och tal genom att imitera. Ett barn behöver en vuxen eller en modell för det, annars
går inte tal och språk att lära sig. Idag pratar föräldrar allt mindre med sina barn, vilket
inneburit att fler barn förs till logoped än tidigare. En orsak till detta är störningar i
uppmärksamhet och tid som orsakas av sociala medier.

Det är långt ifrån alla föräldrar som läser åt sina barn, trots att högläsning för barn har visat
sig ha många positiva effekter. Högläsning påverkar barnets förmåga att lära sig tala,
interagera och känslomässiga färdigheter. Det påverkar inte bara barnet, utan även familjen
och nära och kära.

En intressant idé för att förverkliga ett barns språkliga rättigheter har tagits fram i Pälkäne i
Birkaland. Där delar rådgivningen ut läsrecept till alla barn i åldrarna 1-6 år och man hoppas
att detta ska förbättra familjernas läsning. Läsreceptet "skrivs ut" vid rådgivningsbesöket och
"läkemedelsdosen" av de fyra böcker som ingår i den finns att hämta på biblioteket. Du
behöver ett lånekort för att få läsa receptbelagda böcker.  Biblioteket har valt ut böcker som
passar varje åldersgrupp. Det finns även lättläsning för familjer som inte redan har en
vardaglig läskultur. Det är inte fråga om tvång, utan en mycket stark rekommendation. Att
stärka barns språk- och läsförmåga är en grundpelare i framtidens välfärdssamhälle.

Motionsställaren föreslår att Österbottens välfärdsområde stärker samarbetet med regionens
bibliotek och i och med det inför ett läsrecept i regionens rådgivningsenheter.

Rebecca Åkers
20.2.2023



Valtuustoaloite 20.2.2023 

 

 

 

 

 

 

Pohjanmaan hyvinvointialueen kaikissa kokouksissa kaikki esitykset ja liitteet 

on oltava saatavissa kirjallisesti kummallakin kansalliskielellä.  Käännöksen 

pitää olla mukana kokousmateriaaleissa. 

 

Jos kokouksessa tulee uusia asioita esille vain toisella kielellä, on ne 

virkamiesten toimesta käännettävä toiselle kansalliskielelle.  

 

Kaikki valtuutetut, hallituksen jäsenet, valiokuntien, lautakuntien ja 

työryhmien jäsenet eivät ole kaksikielisiä ja siksi on tärkeää, että päättäjät 

saavat tiedot äidinkielellään, jotta he ymmärtävät mistä ovat päättämässä.  

Tämä toteutuu vain, jos esitykset ja liitteet ovat saatavissa omalla äidinkielellä. 

 

Maria Tolppanen (sd) 

Ystävällisesti  

Maria Tolppanen 

Kaupunginhallituksen pj 

Vaasa 

0400  871412 

 

 








